
B A S I C
I N F O R M A T I O N

I  am  a  profess ional  Linguis t  with  over  6  years  exper ience

wi th  cl ients  f rom  di f ferent  f ie lds .  My  unique  profess ional

exper ience  stems  f rom  years  of  provid ing  excel lent

t rans lat ion ,  edi t ing  and  re la ted  l inguis t ics  serv ices .

Languages :  Engl ish  and  Spanish  >  Braz í l ian  Portuguese

E D U C A T I O N

Ins t ruct ional  Design  Ins t i tu te  —  Braz i l  —  ongoing

Pro ject  and  team  management  for  E - learn ing  MBA

Univers i ty  of  Washington  —  EdX  —  Class  of  2020

Internat ional izat ion  and  Local izat ion  Cert i f icate

Univers i ty  of  Bras í l ia  —  Braz i l  —  Class  of  2016

Bachelor  of  Arts  in  Translat ion

Centro  Univers i tár io  IESB  —  Braz i l  —  Class  of  2012

Technologis t  Degree  in  Cooking  and  Cul inary  Arts

P R O F E S S I O N A L  E X P E R I E N C E

Translat ion ,  Mejor  Cont igo,  S.L .

Sa lamanca,  Spain ,  2014 -present

1000+  web  ar t ic les  t rans lat ions  for  websi te  plat form

Or ig ina l :  La  Mente  es  Maravi l losa

Trans lated:  A  Mente  é  Maravi lhosa

Transcr ipt ion ,  Qtrans  Language  Solut ions  Global ,  Ltd .

Bakers f ie ld ,  USA,  2020

Severa l  pieces  of  TV  and  Enter ta inment  t ranscr ipt ion  on  MOD

OAK  Pro ject .  Languages :  Portuguese -BR  and  Engl ish -AU

Transcr ipt ion ,  YYZ  Translat ions ,  Ltd .

Toronto ,  Canada,  2019

4  rad io  episodes ’  t ranscr ipt ion  in  Portuguese -PT  for  a  program

cal led  'Portugal  em  Direto '  

Ins t ruc ional  Design  Consul t ing ,  UX  Wri t ing  and  Pro ject

Management ,  Lekto ,  Ltda .

Bras í l ia ,  Dist r i to  Federa l ,  2019 -2020

Qual i ty  Assurance,  Proof reading  and  Edi t ing  for  200+

courseware  cards  for  a  Digi ta l  Educat ion  App

J U L I A N A

MAR T I N E Z

As  someone  who  can  ident i fy

the  need  of  l inguist ic

serv ices  for  effect ive

solut ions,  I 'm  committed  to

high -qual i ty  serv ices  that

ensures  sat is factory  resul ts .

L INGU IST

QS  320  Cj  09  Lt  07  Apt  403

72310 -509  

Bras í l ia ,  Dist r i to  Federa l ,  

Bras i l

ju l ianacsmart inez@gmai l .com

.

+55  61  99923 -7575

C O N T A C T  D E T A I L S

P E R S O N A L I T Y  H I G H L I G H T S

Independent  worker

Neat  and  wel l -organized

Open  to  new  learn ings

Mot ivated  by  problem

solv ing

Goal  or iented  dr iven

Works  wel l  with  deadl ines

Col laborat ive  and  ef f ic ient

https://lamenteesmaravillosa.com/
https://amenteemaravilhosa.com.br/


P R O F E S S I O N A L  E X P E R I E N C E

Edi t ing  and  SEO,  Mejor  Cont igo ,  S.L .

Salamanca,  Spain ,  2019

3  month  exper ience  on  updat ing ,  proof reading,  edi t ing

and  opt imiz ing  prev ious ly  posted  websi te  ar t ic les .

Websi te :  Melhor  com  Saúde

Proof reading  and  Book  Consul t ing ,  Ideaah,  Ltda .

Bras í l ia ,  Dist r i to  Federa l ,  2019

Consul t ing  authors  dur ing  the  wri t ing  process ,  adapt ing

and  in f luencing  chapter  st ructure  and  content .  New

Educat ion  Methodology  book  to  be  publ ished.

Book  authorship :  Ideaah  and  Lekto

Proof reading ,  Mejor  Cont igo,  S.L .

Sa lamanca,  Spain ,  2015 -2020

500+  web  ar t ic les  proof reading  for  var ious  websi tes

Psychology :  A  Mente  é  Maravi lhosa

Heal thy  l iv ing :  Melhor  com  Saúde

Animal  and  pet  care :  Meus  Animais

Edi t ing  and  Socia l  Media  Management ,  Mejor  Cont igo,  S.L .

Sa lamanca,  Spain ,  2015 -2016

Edi t ing ,  proof reading  and  publ ish ing  t rans lated  ar t ic les  on

WordPress  plat form  +  Managing  socia l  media  accounts

and  e -mai l  (Facebook,  Google+  and  GMai l )

Websi te :  Meus  Animais

Translat ion ,  Revis ta  Comunicar ,  Grupo  Comunicar .

Summar ies  t rans lat ion  f rom  Spanish  to  Portuguese  of

volumes  45  and  46  (2015 )  for  Braz i l ian  co -edi t ion  of

Communicat ing  -  Ibero -Amer ican  Scient i f ic  Journal  of

Communicat ion  and  Educat ion .  

Websi te :  Revis ta  Comunicar

Translat ion  In ternship ,  Pol íc ia  Federa l  do  Bras i l ,  Gov.

Bras í l ia ,  Dist r i to  Federa l ,  2016.

Text  t rans lat ions  f rom  Portuguese  to  Spanish  and  Engl ish

re lated  to  the  v isa  ins t ruct ions  and  the  depar tment 's

interests .  

Depar tment :  Div isão  de  Cadast ro  e  Regis t ro  de

Est rangei ros  -  DICRE

Au  Pai r ,  Cul tura l  Care ,  Inc .

Washington,  DC,  2016 -2018

Cul tura l  Exchange  per iod .

J U L I A N A

MAR T I N E Z

L INGU IST

QS  320  Cj  09  Lt  07  Apt  403

72310 -509  

Bras í l ia ,  Dist r i to  Federa l ,  

Bras i l

ju l ianacsmart inez@gmai l .com

.

+55  61  99923 -7575

C O N T A C T  D E T A I L S

T O O L S  A N D  S K I L L S

Wordpress

Wordfast  Anywhere

MemoQ

Off ice  Tools

SEO

Project  Management

Socia l  Media  Management

Content  Strategy

https://melhorcomsaude.com.br/
https://www.ideaah.com.br/
https://www.lekto.com.br/
https://amenteemaravilhosa.com.br/
https://melhorcomsaude.com.br/
https://meusanimais.com.br/
https://meusanimais.com.br/
https://www.revistacomunicar.com/

